
12646/10 AB/γπ 1
DG F 2 Β EL

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ
ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

Βρυξέλλες, 27 Ιουλίου 2010 (18.08)
(OR. en)

12646/10

PUBLIC 39

ΣΗΜΕΙΩΜΑ
Θέμα : ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ -

ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

Το παρόν έγγραφο περιέχει:

- στο ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I, κατάλογο των πράξεων που εξέδωσε το Συμβούλιο τον Ιούνιο 

του 20101 2.

- στο ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II, περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την έκδοση των εν λόγω 

πράξεων, και δη στο μεν ΜΕΡΟΣ I πληροφορίες σχετικά με την έκδοση των νομοθετικών 

πράξεων, όπως ημερομηνία έκδοσης, αντίστοιχη σύνοδος του Συμβουλίου, αριθμός 

εγκριθέντος εγγράφου, και – εφόσον συντρέχει η περίπτωση – εφαρμοστέοι κανόνες και 

αποτελέσματα ψηφοφορίας, επεξηγήσεις ψήφου και δηλώσεις καταχωρηθείσες στα πρακτικά, 

στο δε ΜΕΡΟΣ II τυχόν πληροφορίες που αποφάσισε το Συμβούλιο να δημοσιοποιήσει 

σχετικά με την έκδοση άλλων πράξεων.

  
1 Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένης εμβέλειας όπως οι διαδικαστικές αποφάσεις, 

οι διορισμοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν δημιουργηθεί με διεθνείς συμφωνίες, οι 
μεμονωμένες δημοσιονομικές αποφάσεις, κλπ.

2 Προκειμένου περί νομοθετικών πράξεων που εκδίδονται με τη διαδικασία της συναπόφασης, 
μπορεί να υπάρχει διαφορά μεταξύ της ημερομηνίας της συνόδου του Συμβουλίου κατά την 
οποία ψηφίστηκε η νομοθετική πράξη και της πραγματικής ημερομηνίας της πράξης, διότι οι 
νομοθετικές πράξεις που εμπίπτουν στη συναπόφαση θεωρούνται εκδοθείσες μόνον αφού 
υπογραφούν από τον Πρόεδρο του Συμβουλίου και τον Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου καθώς και από τους Γενικούς Γραμματείς των δύο Οργάνων.
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Το παρόν έγγραφο είναι επίσης προσιτό στο κοινό μέσω Διαδικτύου στη διεύθυνση 

http://consilium.europa.eu, Κεφάλαιο «Έγγραφα», «Νομοθετική Διαφάνεια», «Κατάλογος πράξεων 

του Συμβουλίου». Τα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο είναι προσιτά μέσω του Δημόσιου 

Μητρώου των εγγράφων του Συμβουλίου (Public Register).

Σημειωτέον ότι μόνο τα πρακτικά που αφορούν την οριστική έγκριση των νομοθετικών πράξεων 

είναι αυθεντικά (προσιτά μέσω Διαδικτύου στη διεύθυνση http://consilium.europa.eu/, Κεφάλαιο 

«Έγγραφα», «Νομοθετική Διαφάνεια», «πρακτικά του Συμβουλίου«).

_____________________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΠΟΥ ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΤΟΝ ΙΟΥΝΙΟ ΤΟΥ 2010

3018η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ ΚΑΙ 
ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Λουξεμβούργο 3 και 4 Ιουνίου 2010

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 539/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης 
Ιουνίου 2010, σχετικά με την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 του Συμβουλίου 
περί καθορισμού γενικών διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το 
Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο και το Ταμείο Συνοχής σχετικά με την απλοποίηση ορισμένων 
απαιτήσεων, καθώς και σχετικά με ορισμένες διατάξεις που αφορούν τη δημοσιονομική διαχείριση
ΕΕ L 158, 24.6.2010, σ. 1–6

Θέση του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση για την έκδοση της οδηγίας του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου περί προστασίας των ζώων που χρησιμοποιούνται για 
επιστημονικούς σκοπούς
6106/1/10 REV 1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για συμφωνημένες πρακτικές των γραφείων SIRENE σε περιπτώσεις 
εξαφανισθέντων προσώπων που εκτίθενται σε υψηλό κίνδυνο
9966/10 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ψυχοκοινωνική στήριξη σε περιπτώσεις καταστάσεων 
έκτακτης ανάγκης και καταστροφών 
9838/10 + COR 1 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη χρήση του κοινοτικού μηχανισμού πολιτικής προστασίας σε 
σημαντικές εκδηλώσεις της Ευρωπαϊκής  Ένωσης
9837/10 + COR 1 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την πρόληψη και την καταπολέμηση της παράνομης διακίνησης
αποβλήτων, ιδίως στα πλαίσια της διεθνούς διακίνησης
5956/5/10 REV 5

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με ανάλυση του οργανωμένου εγκλήματος στη Λατινική 
Αμερική και την Καραϊβική 
5070/4/10 REV 4 + REV 4 COR 1 + REV 4 COR 2 + REV 4 COR 3

Ψήφισμα του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών, 
συνελθόντων στα πλαίσια του Συμβουλίου, για τη σύσταση ad hoc πολυεθνικών ομάδων με τρίτες 
χώρες
9923/10

Ψήφισμα του Συμβουλίου, της 3ης Ιουνίου 2010, σχετικά με επικαιροποιημένο εγχειρίδιο συστάσεων 
για τη διεθνή αστυνομική συνεργασία και με μέτρα πρόληψης και καταπολέμησης της βίας και των 
ταραχών εξ αφορμής ποδοσφαιρικών αγώνων διεθνούς χαρακτήρα, στους οποίους συμμετέχει 
τουλάχιστον ένα κράτος μέλος
ΕΕ C 165, 24.6.2010, σ. 1–21
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την όγδοη Ετήσια Έκθεση της Eurojust (ημερολογιακό έτος 2009)
9959/10

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 492/2010 του Συμβουλίου, της 3ης Ιουνίου 2010, για την 
επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές κυκλαμικού νατρίου καταγωγής Λαϊκής 
Δημοκρατίας της Κίνας και Ινδονησίας μετά την επανεξέταση ενόψει της λήξεως ισχύος των μέτρων 
δυνάμει του άρθρου 11 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1225/2009 του Συμβουλίου
ΕΕ L 140, 8.6.2010, σ. 2–16

Συμπεράσματα του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών σχετικά 
με την Ένταξη ως Μοχλό Ανάπτυξης και Κοινωνικής Συνοχής
9248/10 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη δήμευση και την ανάκτηση περιουσιακών στοιχείων
7769/3/10 REV 3

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη συνέχεια των συστάσεων της τελικής έκθεσης για τον τέταρτο 
γύρο αμοιβαίων αξιολογήσεων όσον αφορά το ευρωπαϊκό ένταλμα σύλληψης κατά την Ισπανική 
Προεδρία του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
8436/2/10 REV 2 + REV 2 COR 1

2010/316/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 3ης Ιουνίου 2010, για τον καθορισμό της θέσης που 
πρόκειται να υποστηριχτεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στην Επιτροπή Επισιτιστικής 
Βοήθειας όσον αφορά την παράταση της Σύμβασης για την Επισιτιστική Βοήθεια του 1999
ΕΕ L 142, 10.6.2010, σ. 7–8

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ανακοίνωση της Επιτροπής «Για ένα χώρο ελευθερίας, 
ασφάλειας και δικαιοσύνης στην υπηρεσία των πολιτών της Ευρώπης - Σχέδιο δράσης για την 
εφαρμογή του προγράμματος της Στοκχόλμης» (COM (2010) 171 τελικό)
9935/10 + COR 1

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Γεωργίας σχετικά με τη διευκόλυνση της χορήγησης 
θεωρήσεων
10304/10 + COR (sv)

Απόφαση του Συμβουλίου όσον αφορά τη θέση της EE στο Συμβούλιο Συνεργασίας EE-Νότιας 
Αφρικής σχετικά με την τροποποίηση των σχετικών διατάξεων και παραρτημάτων της Συμφωνίας 
Εμπορίου, Ανάπτυξης και Συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών 
της αφενός, και της Δημοκρατίας της Νότιας Αφρικής αφετέρου, για την ευθυγράμμιση ορισμένων 
δασμών με αυτούς που εφαρμόζονται σε προϊόντα της ΕΕ από την Μποτσουάνα, το Λεσόθο και τη 
Σουαζιλάνδη, ως εκτίθενται στο παράρτημα 3 της ενδιάμεσης Συμφωνίας Οικονομικής Σύμπραξης 
μεταξύ της ΕK και της SADC
9393/10

Κανονισμός του Συμβουλίου σχετικά με την κατανομή των αλιευτικών δυνατοτήτων βάσει της 
συμφωνίας αλιευτικής σύμπραξης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Νήσων Σολομώντος
9334/10
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2010/343/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 3ης Ιουνίου 2010, όσον αφορά την υπογραφή εκ μέρους 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και την προσωρινή εφαρμογή του μνημονίου συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της Χιλής για τη διατήρηση των αποθεμάτων ξιφία στο 
Νοτιοανατολικό Ειρηνικό Ωκεανό
ΕΕ L 155, 22.6.2010, σ. 1–2

Συμπεράσματα του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών, 
συνελθόντων στα πλαίσια του Συμβουλίου, για την αντιμετώπιση των παγκόσμιων προβλημάτων από 
τον υδράργυρο
10564/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη συνέχεια που πρέπει να δοθεί στο Ευρωπαϊκό Σύμφωνο για τη 
Μετανάστευση και το Άσυλο
10674/10

Eυρωπαϊκό σύμφωνο για την καταπολέμηση της διεθνούς διακίνησης ναρκωτικών - Παρακώλυση 
των οδών διακίνησης της κοκαΐνης και της ηρωίνης
8821/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τους ασυνόδευτους ανηλίκους
10669/10

Συμπεράσματα των σεμιναρίων που διοργάνωσε η ισπανική Προεδρία στον τομέα της δικαιοσύνης
10104/10

3019η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ, ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ 
ΠΟΛΙΤΙΚΗ, ΥΓΕΙΑ ΚΑΙ ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΕΣ), Λουξεμβούργο, 7 και 8 Ιουνίου 2010

2010/321/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 7ης Ιουνίου 2010, για την εξουσιοδότηση των κρατών 
μελών να κυρώσουν, προς το συμφέρον της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τη σύμβαση της Διεθνούς 
Οργάνωσης Εργασίας του 2007 σχετικά με την εργασία στον τομέα της αλιείας (σύμβαση αριθ. 188)
ΕΕ L 145, 11.6.2010, σ. 12-12

2010/371/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 6ης Ιουνίου 2010, σχετικά με την ολοκλήρωση της 
διαδικασίας διαβουλεύσεων με τη Δημοκρατία της Μαδαγασκάρης βάσει του άρθρου 96 της 
συμφωνίας εταιρικής σχέσης ΑΚΕ-EΕ
ΕΕ L 169, 3.7.2010, σ. 13-16

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 493/2010 του Συμβουλίου, της 7ης Ιουνίου 2010, για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 234/2004 σχετικά με ορισμένα περιοριστικά μέτρα κατά της Λιβερίας
ΕΕ L 140, 8.6.2010, σ. 17-18

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για βιώσιμα συστήματα κοινωνικής ασφάλισης που επιτυγχάνουν τους 
στόχους της επάρκειας των συντάξεων και της κοινωνικής ένταξης
9413/10 + REV 1 (ro) + REV 2 (hu)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις «Νέες δεξιότητες για νέες θέσεις εργασίας: μελλοντική 
πορεία»
10841/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την προαγωγή της ένταξης των Ρομ
10058/10
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ενεργό γήρανση
9489/10 + COR 1 + COR 2 + REV 2 (lt) + REV 3 (hu) + REV 2 (lt) COR 1 + REV 3 (hu) COR 1 + 
COR 3 

Ψήφισμα του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των 
κρατών μελών, συνελθόντων στα πλαίσια του Συμβουλίου, σχετικά με νέο ευρωπαϊκό πλαίσιο για τα 
άτομα με αναπηρίες
10173/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα τη Δικαιοσύνη και την Υγεία σε όλες τις πολιτικές: 
Αλληλεγγύη στον τομέα της υγείας
9947/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη «Δράση για τη μείωση της πρόσληψης αλατιού από το 
κοινό προς το συμφέρον της υγείας του»
9827/10

3020ή σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΚΑΙ 
ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ), Λουξεμβούργο, 8 Ιουνίου 2010

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τις συντάξεις
10252/1/10 REV 1 + REV 1 COR 1 (fi)

2010/320/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 10ης Μαΐου 2010, απευθυνομένη προς την Ελλάδα με 
σκοπό την ενίσχυση και εμβάθυνση της δημοσιονομικής εποπτείας, δια της οποίας ειδοποιείται η 
Ελλάδα να λάβει τα μέτρα μείωσης του ελλείμματος που κρίνονται αναγκαία για την αντιμετώπιση της 
κατάστασης υπερβολικού ελλείμματος
ΕΕ L 145, 11.6.2010, σ. 6-11

Ψήφισμα του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2010, για το συντονισμό των κανόνων περί ελεγχόμενων 
αλλοδαπών εταιρειών (ΕΑΕ) και περί υποκεφαλαιοποίησης εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης
ΕΕ L 156, 16.6.2010, σ. 1-2

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τον Κώδικα δεοντολογίας (Φορολογία των επιχειρήσεων) 
10595/10 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ειδική έκθεση αριθ. 18/2009: «Αποτελεσματικότητα της 
στήριξης του ΕΤΑ για την Περιφερειακή Οικονομική Ολοκλήρωση στην Ανατολική Αφρική και στη 
Δυτική Αφρική»
9952/10

2010/322/ΚΕΠΠΑ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2010, για την τροποποίηση και την 
παράταση της κοινής δράσης 2008/124/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την Αποστολή EULEX KOSOVO της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης για την επιβολή του κράτους δικαίου στο Κοσσυφοπέδιο
ΕΕ L 145, 11.6.2010, σ. 13–14 

2010/390/: Απόφαση αριθ. 1/2010 του Συμβουλίου Σταθεροποίησης και Σύνδεσης ΕΕ-
Μαυροβουνίου, της 14ης Ιουνίου 2010, για τη θέσπιση του εσωτερικού του κανονισμού
ΕΕ L 179, 14.7.2010, σ. 11–15
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη στρατηγική «Ευρώπη 2020»
10881/10 

3021η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ), Λουξεμβούργο 
11 Ιουνίου 2010

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και την 
προσωρινή εφαρμογή της συμφωνίας αλιευτικής σύμπραξης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των 
Νήσων Σολομώντος
9336/10 + REV 1 (lv)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την πέμπτη σύνοδο της Διάσκεψης των μερών που επέχει 
θέση Συνόδου των Μερών του Πρωτοκόλλου της Καρθαγένης για τη Βιοασφάλεια (COP/MOP 5)
(Nagoya, Ιαπωνία, 11 έως 15 Οκτωβρίου 2010) 
10453/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Διάσκεψη των Ηνωμένων Εθνών του 2012 για την 
Αειφόρο Ανάπτυξη
11062/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη λειψυδρία, την ξηρασία και την προσαρμογή στην 
αλλαγή του κλίματος
11061/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την προετοιμασία των δασών ενόψει της αλλαγής του 
κλίματος: Προστασία των δασών και σχετική πληροφόρηση στην ΕΕ
11037/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ανάλυση επιλογών για την κατά πέραν του 20% 
μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και εκτίμηση του κινδύνου διαρροής άνθρακα
11028/10

3022σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), 
Λουξεμβούργο, 14 Ιουνίου 2010

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ολοκληρωμένη θαλάσσια πολιτική 
10300/10 

Απόφαση του Συμβουλίου για τη θέση που θα λάβει η Ευρωπαϊκή Ένωση στο πλαίσιο του 
Συμβουλίου Υπουργών ΑΚΕ-ΕΚ σχετικά με τα μεταβατικά μέτρα που θα εφαρμοστούν από την 
ημερομηνία υπογραφής έως την ημερομηνία θέσης σε ισχύ της συμφωνίας για την τροποποίηση για 
δεύτερη φορά της συμφωνίας εταιρικής σχέσης μεταξύ των μελών της ομάδος κρατών της Αφρικής, 
της Καραϊβικής και του Ειρηνικού, αφενός, και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών 
της, αφετέρου, η οποία υπογράφηκε στο Κοτονού στις 23 Ιουνίου 2000, όπως τροποποιήθηκε για 
πρώτη φορά στο Λουξεμβούργο στις 25 Ιουνίου 2005
10515/10 + COR 1 (cz) 
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Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της συμφωνίας 
για την τροποποίηση για δεύτερη φορά της συμφωνίας εταιρικής σχέσης μεταξύ της ομάδος κρατών 
της Αφρικής, της Καραϊβικής και του Ειρηνικού, αφενός, και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των 
κρατών μελών της, αφετέρου, η οποία υπεγράφη στο Κοτονού στις 23 Ιουνίου 2000, όπως 
αναθεωρήθηκε για πρώτη φορά στο Λουξεμβούργο στις 25 Ιουνίου 2005
10160/10, 9565/10

3023η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), 
Λουξεμβούργο, 14 Ιουνίου 2010

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Νότιο Καύκασο
10809/10

2010/336/ΚΕΠΠΑ: Απόφαση 2010/336/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2010, για τις 
δραστηριότητες της ΕΕ προς υποστήριξη της συνθήκης για το εμπόριο όπλων, στο πλαίσιο της 
ευρωπαϊκής στρατηγικής για την ασφάλεια
ΕΕ L 152, 18.6.2010, σ. 14–20

2010/329/ΚΕΠΠΑ: Απόφαση 2010/329/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2010, που 
τροποποιεί και παρατείνει την κοινή δράση 2007/405/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την αστυνομική αποστολή 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη μεταρρύθμιση του τομέα της ασφάλειας (ΜΤΑ) και τη διασύνδεσή της 
με τη δικαιοσύνη στη Λαϊκή Δημοκρατία του Κονγκό (EUPOL RD Congo)
ΕΕ L 149, 15.6.2010, σ. 11–11

2010/330/ΚΕΠΠΑ: Απόφαση 2010/330/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2010, σχετικά με 
την ενοποιημένη Αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης EUJUST LEX-IRAQ
ΕΕ L 149, 15.6.2010, σ. 12–15

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και του Μαυροβουνίου σχετικά με διαδικασίες ασφαλείας για την ανταλλαγή και την 
προστασία διαβαθμισμένων πληροφοριών
10234/10

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ του Πριγκιπάτου 
του Λιχτενστάιν και της Ευρωπαϊκής Ένωσης σχετικά με διαδικασίες ασφαλείας για την ανταλλαγή 
διαβαθμισμένων πληροφοριών
9770/10 + COR 1

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 510/2010 του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2010, για την 
επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ και την οριστική είσπραξη του προσωρινού δασμού που 
επιβλήθηκε στις εισαγωγές ορισμένων συστημάτων ελέγχου φορτίου καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας 
της Κίνας
ΕΕ L 150, 16.6.2010, σ. 1–16

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 511/2010 του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2010, για την 
επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ και την οριστική είσπραξη του προσωρινού δασμού που 
επιβλήθηκε στις εισαγωγές ορισμένων συρμάτων από μολυβδαίνιο καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας 
της Κίνας
ΕΕ L 150, 16.6.2010, σ. 17–23
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Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 512/2010 του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2010, για την 
επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ σε εισαγωγές νιτρικού αμμωνίου καταγωγής Ουκρανίας σε 
συνέχεια της επανεξέτασης ενόψει της λήξης ισχύος των μέτρων σύμφωνα με το άρθρο 11 
παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1225/2009 του Συμβουλίου
ΕΕ L 150, 16.6.2010, σ. 24–39

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τον καταμερισμό της εργασίας μεταξύ χωρών
10348/10 REV 1 (fi)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη φορολογία και την ανάπτυξη - συνεργασία με τις 
αναπτυσσόμενες χώρες για την προώθηση της χρηστής διακυβέρνησης σε φορολογικά θέματα
10349/10 + COR 1 (fi) + COR 2 (de)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη στρατηγική έκθεση για το 2010 της Επιτροπής σχετικά με την 
εφαρμογή των προγραμμάτων της πολιτικής για τη συνοχή
10342/10 + REV 1 (fi)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τις Εξόχως Απόκεντρες Περιοχές 
10586/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τους Αναπτυξιακούς Στόχους της Χιλιετίας για την σύνοδο της 
ολομέλειας υψηλού επιπέδου των ΗΕ στη Νέα Υόρκη και πέραν - Στήριξη της επίτευξης των 
Αναπτυξιακών στόχων της Χιλιετίας μέχρι το 2015
11080/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Γάζα
11079/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τα Δυτικά Βαλκάνια
10765/3/10 REV 3

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την πειρατεία στα ανοικτά της Σομαλίας
10880/1/10 REV 1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την παιδική εργασία
10937/1/10 REV 1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Δημοκρατία της Κιργιζίας
11051/2/10 REV 2

3024η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, 
ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΕΙΑ), Λουξεμβούργο, 24 Ιουνίου 2010

Οδηγία 2010/41/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 7ης Ιουλίου 2010, για 
την εφαρμογή της αρχής της ίσης μεταχείρισης ανδρών και γυναικών που ασκούν αυτοτελή 
επαγγελματική δραστηριότητα και για την κατάργηση της οδηγίας 86/613/ΕΟΚ του Συμβουλίου
ΕΕ L 180, 15.7.2010, σ. 1–6
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Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου περί των προσανατολισμών της 
Ένωσης για την ανάπτυξη του διευρωπαϊκού δικτύου μεταφορών (Αναδιατύπωση)
PE-CONS 13/2/10 REV 2
+ ADD 1 REV 2 + ADD 2 REV 2 + ADD 3 REV 2 + ADD 4 REV 2 + ADD 5 REV 2 + ADD 6 
REV 2 + ADD 7 REV 2

2010/364/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2010, για τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του υπουργικού συμβουλίου της Δημοκρατίας της Αλβανίας σχετικά 
με ορισμένες πτυχές των αεροπορικών υπηρεσιών
ΕΕ L 166, 1.7.2010

2010/360/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2010, για τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης σχετικά με ορισμένες πτυχές των 
αεροπορικών υπηρεσιών
ΕΕ L 161, 29.6.2010, σ. 1–1

Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 617/2010 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2010, σχετικά με την 
κοινοποίηση στην Επιτροπή των επενδυτικών σχεδίων σε ενεργειακή υποδομή εντός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 736/96
ΕΕ L 180, 15.7.2010, σ. 7–14

2010/385/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2010, σχετικά με τη σύναψη από την 
Ευρωπαϊκή Ένωση του καταστατικού του Διεθνούς Οργανισμού για τις Ανανεώσιμες Πηγές 
Ενέργειας (IRENA)
ΕΕ L 178, 13.7.2010, σ. 17–27

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της σύμβασης για 
τη διατήρηση και διαχείριση των αλιευτικών πόρων της ανοικτής θάλασσας στο Νότιο Ειρηνικό 
Ωκεανό
9825/10

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 556/2010 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2010, περί τροποποιήσεως του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1763/2004 για την επιβολή ορισμένων περιοριστικών μέτρων προς 
υποστήριξη της αποτελεσματικής εφαρμογής της εντολής του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου για την 
πρώην Γιουγκοσλαβία (ΙCTY)
ΕΕ L 159, 25.6.2010, σ. 9–12

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 554/2010 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2010, για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2488/2000 σχετικά με τη δέσμευση κεφαλαίων όσον αφορά τον κ. Μιλόσεβιτς 
και τα πρόσωπα που συνδέονται με αυτόν
ΕΕ L 159, 25.6.2010, σ. 1–4

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 555/2010 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2010, για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1412/2006 σχετικά με ορισμένα περιοριστικά μέτρα έναντι του Λιβάνου
ΕΕ L 159, 25.6.2010, σ. 5–8
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου ως προς την αξιολόγηση του κινδύνου που προξενείται από τα 
αεροδρόμια, τα μεσαίου και μικρού μεγέθους αεροσκάφη καθώς και τα ελαφρά αεροσκάφη που 
μπορούν να χρησιμοποιηθούν για το λαθρεμπόριο ναρκωτικών
10877/10 + REV 1 (ro)

Απόφαση του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, συνελθόντων στα πλαίσια του Συμβουλίου, σχετικά με την υπογραφή και την 
προσωρινή εφαρμογή του τροποποιητικού πρωτοκόλλου της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και των Ηνωμένων 
Πολιτειών της Αμερικής, αφετέρου
9913/10 + REV 1 (fi) + REV 1 COR 1 (fi) + REV 2 + REV 2 COR 1 (fr) + REV 4 (de) + COR 1 
(cs) + COR 2 (mt) + COR 3

Γραπτή διαδικασία ολοκληρωθείσα στις 28 Ιουνίου 2010

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, της συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής σχετικά με την επεξεργασία και τη 
διαβίβαση δεδομένων χρηματοπιστωτικών μηνυμάτων από την Ευρωπαϊκή Ένωση στις Ηνωμένες 
Πολιτείες της Αμερικής για σκοπούς του προγράμματος παρακολούθησης της χρηματοδότησης της 
τρομοκρατίας
11223/1/10 REV 1

3025η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ και ΑΛΙΕΙΑ), 
Λουξεμβούργο, 29 Ιουνίου 2010

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. …/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 7ης Ιουλίου 
2010, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 247/2006 του Συμβουλίου περί καθορισμού 
ειδικών μέτρων για τη γεωργία στις εξόχως απόκεντρες περιοχές της Ένωσης
PE-CONS 23/1/10 REV 1

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. …/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 7ης Ιουλίου 
2010, σχετικά με τη θέσπιση προγράμματος τεκμηρίωσης αλιευμάτων για τον τόνο Thunnus thynnus
και την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1984/2003 του Συμβουλίου
PE-CONS 17/1/10 REV 1

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. …/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 7ης Ιουλίου 
2010, σχετικά με τα πρότυπα ποιότητας και ασφαλείας των ανθρωπίνων οργάνων
που προορίζονται για μεταμόσχευση
PE-CONS 19/2/10 REV 2

Απόφαση (ΕΕ) αριθ. …/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 7ης Ιουλίου 
2010, για τη χορήγηση μακροοικονομικής χρηματοδοτικής συνδρομής στην Ουκρανία
PE-CONS 20/1/10 REV 1

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 565/2010 του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2010, για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 7/2010 σχετικά με το άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης αυτόνομων 
ενωσιακών δασμολογικών ποσοστώσεων για ορισμένα γεωργικά και βιομηχανικά προϊόντα
ΕΕ L 163, 30.6.2010, σ. 2–3
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Κανονισμός (EE) αριθ. 566/2010 του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2010, σχετικά με την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1255/96 για την προσωρινή αναστολή των αυτόνομων 
δασμών του κοινού δασμολογίου για ορισμένα βιομηχανικά, γεωργικά και αλιευτικά προϊόντα
ΕΕ L 163, 30.6.2010, σ. 4–14

Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 564/2010 του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2010, για την 
προσαρμογή των διορθωτικών συντελεστών που εφαρμόζονται στις αποδοχές και στις συντάξεις των 
υπαλλήλων και του λοιπού προσωπικού της Ευρωπαϊκής Ένωσης
ΕΕ L 163, 30.6.2010, σ. 1–1

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 580/2010 του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2010, για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 452/2007 για την επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ 
στις εισαγωγές σανίδων σιδερώματος καταγωγής, μεταξύ άλλων, Ουκρανίας
ΕΕ L 168, 2.7.2010, σ. 12–15

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 579/2010 του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2010, για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 367/2006 για την επιβολή οριστικού αντισταθμιστικού 
δασμού στις εισαγωγές ταινιών τερεφθαλικού πολυαιθυλενίου (PET) καταγωγής Ινδίας
ΕΕ L 168, 2.7.2010, σ. 1–11

Διορισμός υπαλλήλου βαθμού ΑD 15 στη Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου
11120/10

Απόφαση του Συμβουλίου για τις χρηματοδοτικές συνεισφορές που καταβάλλουν τα κράτη μέλη για τη 
χρηματοδότηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (2η δόση 2010)
11227/10 + REV 1 (de)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη διεθνή ανταγωνιστικότητα του ευρωπαϊκού προτύπου 
γεωργικών προϊόντων διατροφής
11409/10 ADD 1

2010/365/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2010, σχετικά με την εφαρμογή των 
διατάξεων του κεκτημένου του Σένγκεν όσον αφορά το Σύστημα Πληροφοριών Σένγκεν στη 
Δημοκρατία της Βουλγαρίας και τη Ρουμανία
ΕΕ L 166, 1.7.2010, σ. 17–20

_______________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ Ι)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ

ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

3018η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ ΚΑΙ ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Λουξεμβούργο 3 
και 4 Ιουνίου 2010

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 539/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 16ης Ιουνίου 2010, σχετικά με την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 του Συμβουλίου περί καθορισμού 
γενικών διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, 
το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο και το Ταμείο Συνοχής σχετικά με την 
απλοποίηση ορισμένων απαιτήσεων, καθώς και σχετικά με ορισμένες 
διατάξεις που αφορούν τη δημοσιονομική διαχείριση

PE-CONS 9/3/10
REV 3

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
κατά: 
αποχή: ΤΣ, ΜΑ, ΠΛ, ΣΝ, 
ΣΚ, ΗΒ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Δήλωση της Κύπρου, της Τσεχικής Δημοκρατίας, της Ουγγαρίας, της Λιθουανίας, της Πολωνίας, της Σλοβακικής Δημοκρατίας και της 
Σλοβενίας
Τα προαναφερόμενα κράτη μέλη αναγνωρίζουν τη συμβολή των μέσων της πολιτική συνοχής στην προαγωγή της ενεργειακής απόδοσης και της 
χρήσης ανανεώσιμων πηγών ενέργειας. Ταυτόχρονα, αποδίδουν μεγάλη σημασία στις θετικές οικονομικές επιπτώσεις των εν λόγω μέτρων στη 
συνολική ζήτηση, σύμφωνα με το Ευρωπαϊκό Σχέδιο Ανάκαμψης.
Ως εκ τούτου, τα προαναφερόμενα κράτη μέλη υποστηρίζουν την πρόταση της Επιτροπής να καταστεί δυνατή η θέσπιση ειδικών μέσων 
χρηματοοικονομικής τεχνικής υπέρ των εν λόγω δράσεων.
Επειδή κατά την περίοδο 2007-2013 το Ταμείο Συνοχής μπορεί επίσης να συμβάλει στη θέσπιση μέτρων στον τομέα της ενεργειακής απόδοσης και 
των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας και όχι μόνο μέσω επενδύσεων υποδομής μεγάλης κλίμακας, τα προαναφερόμενα κράτη μέλη αντιτίθενται στον 
περιορισμό της χρήσης των μέσων χρηματοοικονομικής τεχνικής στα διαρθρωτικά ταμεία.
Σημειωτέον ότι, βάσει των ισχυόντων κανονισμών, δεν υπάρχουν βάσιμοι λόγοι για τους οποίους το Ταμείο Συνοχής δεν πρέπει να χρησιμοποιεί και 
μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής για ένα στόχο στον οποίο ήδη συμβάλλει. Πέραν αυτού, ο περιορισμός είναι άδικος για χώρες στις οποίες τα 
μέτρα ενεργειακής απόδοσης χρηματοδοτούνται κυρίως από το Ταμείο Συνοχής και όχι από το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης 
(ΕΤΠΑ), πράγμα το οποίο δεν μπορεί πλέον να διορθωθεί κατά το παρόν στάδιο των διαπραγματεύσεων για το Εθνικό Στρατηγικό Πλαίσιο Αναφοράς 
(ΕΣΠΑ).
Σημαντικοί πόροι από το Ταμείο Συνοχής θα μπορούσαν επίσης να διατεθούν για τη διευκόλυνση της χρηματοδότησης δράσεων του συγκεκριμένου 
τομέα με γνώμονα το μέλλον, ενισχύοντας, κατ’ αυτόν τον τρόπο τη συμβολή των μέσων της πολιτικής συνοχής στην ανάκαμψη των περιφερειακών 
και εθνικών οικονομιών σύμφωνα με τους μακροπρόθεσμους στόχους της Κοινότητας.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Δήλωση της Τσεχικής Δημοκρατίας, της Πολωνίας και της Σλοβακικής Δημοκρατίας
Η πολιτική συνοχής είναι μακροπρόθεσμη αναπτυξιακή πολιτική. Η εφαρμογή βραχυπρόθεσμων κριτηρίων τα οποία φερειπείν απεικονίζουν την 
ετήσια μεταβολή του ΑΕγχΠ και τη σημερινή δημοσιονομική κατάσταση υπονομεύει σε μεγάλο βαθμό το μακροπρόθεσμο, αντικυκλικό και 
διαρθρωτικό προσανατολισμό της εν λόγω πολιτικής. Θεωρούμε ότι τα μέσα της θα πρέπει να χρησιμοποιούνται πρωτίστως για την επίτευξη των 
στόχων της.
Η σημερινή χρηματοπιστωτική και οικονομική κρίση επηρεάζει την οικονομία των κρατών μελών και την ικανότητά τους να συμμετέχουν στην 
πολιτική συνοχής με πολλούς και διάφορους τρόπους – σε ορισμένες περιπτώσεις δε, οι αρνητικές συνέπειές της ενδέχεται να αποκαλυφθούν πλήρως 
μόνο αργότερα στο μέλλον. 
Η αρχική πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής όσον αφορά τις προκαταβολές και τις αναλήψεις υποχρεώσεων για το 2007 περιελάμβανε κατάλληλες 
λύσεις όσον αφορά την κατάσταση των κρατών μελών και τους μακροπρόθεσμους στόχους της πολιτικής συνοχής. Αρκετά κράτη μέλη αναλαμβάνουν 
συνεχώς περισσότερες υποχρεώσεις και, ως εκ τούτου, κάθε έτος οφείλουν να εξασφαλίζουν ολοένα και περισσότερους εθνικούς πόρους για τη 
συγχρηματοδότηση κατά τα επόμενα κρίσιμα έτη.
Η επικέντρωση στους μακροπρόθεσμους στρατηγικούς στόχους εξακολουθεί να έχει ουσιώδη σημασία για την πολιτική συνοχής και δεν θα πρέπει να 
τίθεται σε κίνδυνο με άμεσες και βραχυπρόθεσμες δράσεις που περιορίζονται σε λίγα μόνο κράτη μέλη. Φρονούμε ότι το οικονομικό τμήμα της δέσμης 
ρυθμιστικών μέτρων που προτείνεται επί του παρόντος δεν παρέχει απολύτως κατάλληλες λύσεις στα προβλήματα τα οποία ορισμένα κράτη μέλη θα 
κληθούν να αντιμετωπίσουν το 2013 λόγω της παράλληλης εκτέλεσης των κανόνων N+3 και N+2. 
Όλα τα υπογράφοντα κράτη μέλη δηλώνουν επίσης ότι οι σημερινές τροποποιήσεις δεν προδικάζουν το αποτέλεσμα οιασδήποτε μελλοντικής 
συζήτησης σχετικά με την απλούστευση της εφαρμογής της πολιτικής συνοχής.

Θέση του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση για την έκδοση της οδηγίας του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου περί προστασίας των ζώων 
που χρησιμοποιούνται για επιστημονικούς σκοπούς.

6106/1/10 REV 1 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
κατά:
αποχή: ΓΕ

Δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής για το άρθρο 290 της ΣΛΕΕ
Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Ευρωπαϊκό δηλώνουν ότι οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας δεν προδικάζουν οιαδήποτε μελλοντική 
θέση των θεσμικών οργάνων όσον αφορά την εφαρμογή του άρθρου 290 της ΣΛΕΕ ή μεμονωμένες νομοθετικές πράξεις που περιέχουν τέτοιου τύπου 
διατάξεις.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ Ι) DG F 2 B EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Δήλωση του Συμβουλίου
Το Συμβούλιο υπενθυμίζει τη δήλωσή του της 15ης Δεκεμβρίου 2009 σχετικά με την ανακοίνωση της Επιτροπής της 9ης Δεκεμβρίου 2009 όσον 
αφορά την εφαρμογή του άρθρου 290 της συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Δήλωση των Κάτω Χωρών ως προς την επιφύλαξη για τη χρήση πρωτευόντων πλην του ανθρώπου
Οι Κάτω Χώρες θα ήθελαν να ευχαριστήσουν την Προεδρία και τις προκατόχους της για τις προσπάθειές τους όσον αφορά το συγκεκριμένο φάκελο. 
Οι Κάτω Χώρες εκφράζουν τη λύπη τους για το γεγονός ότι το κείμενο προβλέπει παρέκκλιση επιτρέποντας τη χρήση πρωτευόντων πλην του 
ανθρώπου στην έρευνα για ανθρώπους για σκοπούς άλλους από την πρόληψη και τη θεραπεία σοβαρών νόσων.
Ωστόσο, οι Κάτω Χώρες θεωρούν ότι η πρόταση συνιστά βελτίωση για την ευζωία των πειραματόζωων στην ΕΕ και συμβολή για ισότιμες συνθήκες 
επιστημονικής έρευνας.
Κατά συνέπεια, οι Κάτω Χώρες μπορούν να συμφωνήσουν με το παρόν κείμενο.

3024η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, 
ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΕΙΑ), Λουξεμβούργο, 24 Ιουνίου 2010

Οδηγία 2010/41/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 7ης Ιουλίου 2010, για την εφαρμογή της αρχής της ίσης μεταχείρισης 
ανδρών και γυναικών που ασκούν αυτοτελή επαγγελματική δραστηριότητα 
και για την κατάργηση της οδηγίας 86/613/ΕΟΚ του Συμβουλίου.

PE-CONS 18/2/10 
REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
κατά:
αποχή: OY, HB

Δήλωση της βελγικής αντιπροσωπίας όσον αφορά το άρθρο 8 παράγραφος 4
Η βελγική αντιπροσωπία δηλώνει ότι το σύστημα δελτίων («titres-services») που εφαρμόζει, πρέπει να θεωρείται ως εθνική κοινωνική υπηρεσία για 
τους σκοπούς του άρθρου 8 παράγραφος 4.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου περί των 
προσανατολισμών της Ένωσης για την ανάπτυξη του διευρωπαϊκού δικτύου 
μεταφορών (Αναδιατύπωση)

3025η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ και 
ΑΛΙΕΙΑ), Λουξεμβούργο, 29 Ιουνίου 2010

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. …/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 7ης Ιουλίου 2010, για την τροποποίηση του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 247/2006 του Συμβουλίου περί καθορισμού ειδικών μέτρων για 
τη γεωργία στις εξόχως απόκεντρες περιοχές της Ένωσης

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. …/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 7ης Ιουλίου 2010, σχετικά με τη θέσπιση προγράμματος 
τεκμηρίωσης αλιευμάτων για τον τόνο Thunnus thynnus και την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1984/2003 του Συμβουλίου

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. …/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 7ης Ιουλίου 2010, σχετικά με τα πρότυπα ποιότητας και 
ασφαλείας των ανθρωπίνων οργάνων που προορίζονται για μεταμόσχευση

PE-CONS 13/2/10 
REV 2
+ ADD 1 REV 2 
+ ADD 2 REV 2
+ ADD 3 REV 2
+ ADD 4 REV 2
+ ADD 5 REV 2
+ ADD 6 REV 2
+ ADD 7 REV 2

PE-CONS 23/1/10 
REV 1

PE-CONS 17/1/10 
REV 1

PE-CONS 19/2/10 
REV 2

Ειδική πλειοψηφία

Ειδική πλειοψηφία

Ειδική πλειοψηφία

Ειδική πλειοψηφία

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής
για το άρθρο 290 της ΣΛΕΕ
Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Επιτροπή δηλώνουν ότι οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας δεν θίγουν οιαδήποτε μελλοντική θέση 
των θεσμικών οργάνων όσον αφορά την εφαρμογή του άρθρου 290 της ΣΛΕΕ ή μεμονωμένες νομοθετικές πράξεις που περιέχουν τέτοιου τύπου 
διατάξεις.

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής (διαδικασία του κατεπείγοντος)
Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αναλαμβάνει να ενημερώνει πλήρως το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο σχετικά με την πιθανότητα έγκρισης κατ’
εξουσιοδότηση πράξης με τη διαδικασία του κατεπείγοντος. Μόλις οι υπηρεσίες της Επιτροπής προβλέψουν ότι ενδέχεται να εγκριθεί 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξη με τη διαδικασία του κατεπείγοντος, θα ειδοποιήσουν με την άτυπη οδό τη Γραμματεία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
τη Γραμματεία του Συμβουλίου.

Δήλωση των Κάτω Χωρών
Επεξήγηση ψηφοφορίας σχετικά με την οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου  σχετικά με τα πρότυπα ποιότητας και ασφάλειας 
των ανθρώπινων οργάνων που προορίζονται για μεταμόσχευση
Οι Κάτω Χώρες θεωρούν ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση υπερβαίνει τις νομοθετικές αρμοδιότητές της εάν δεχθεί την παρ. 19 του αιτιολογικού και τις 
διατάξεις του άρθρου 13 της οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου  σχετικά με τα πρότυπα ποιότητας και ασφάλειας των 
ανθρώπινων οργάνων που προορίζονται για μεταμόσχευση. Η παράγραφος 19 του αιτιολογικού και το άρθρο 13 αντιβαίνουν προς το άρθρο 168, παρ. 
4, στοιχείο α), σε συνδυασμό με το άρθρο 168, παρ. 7 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Οι Κάτω Χώρες δέχονται την 
υπέρβαση αρμοδιοτήτων εκ μέρους της Ένωσης σ’ αυτή την περίπτωση, προκειμένου να  θεσπιστούν ευρωπαϊκές ρυθμίσεις επί του θέματος, αλλά 
τονίζουν ότι αυτό δεν πρέπει επ’ ουδενί να θεωρηθεί ότι αποτελεί προηγούμενο.

Απόφαση (ΕΕ) αριθ. …/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 7ης Ιουλίου 2010, για τη χορήγηση μακροοικονομικής 
χρηματοδοτικής συνδρομής στην Ουκρανία

PE-CONS 20/1/10 
REV 1

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Δήλωση του Συμβουλίου και της Επιτροπής
Το Συμβούλιο και η Επιτροπή επιβεβαιώνουν ότι τα κριτήρια του Genval, όπως αναθεωρήθηκαν από το Συμβούλιο (Ecofin) στις 08.10.02, 
παραμένουν οι αρχές στις οποίες πρέπει να βασίζεται οιαδήποτε μακροοικονομική συνδρομή.

Δήλωση του Συμβουλίου
Δίνοντας την έγκρισή του, το Συμβούλιο θέλει να τονίσει ότι μόνον κατ’ εξαίρεση μπορεί να ληφθεί η κοινή απόφαση για τη μακροοικονομική 
συνδρομή υπέρ της Ουκρανίας προτού υπάρξουν συγκεκριμένα αποτελέσματα των συνομιλιών ΔΝΤ και Ουκρανίας, και επομένως ότι αυτό δεν 
μπορεί να αποτελέσει προηγούμενο.
Δίνοντας την έγκρισή του, το Συμβούλιο θέλει να τονίσει ότι, εν όψει της γενικής επανεξέτασης της απόφασης επιτροπολογίας 1999/468/ΕΚ, της 28ης 
Ιουνίου 1999, η προβλεπόμενη δημιουργία μιας (και μόνης) συμβουλευτικής επιτροπής για την παρακολούθηση της εφαρμογής της μακροοικονομικής 
συνδρομής υπέρ της Ουκρανίας δεν συνιστά προηγούμενο για άλλες νομοθετικές προτάσεις.
Το Συμβούλιο υποστηρίζει περαιτέρω συζητήσεις με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, ώστε να συμφωνηθεί κοινή προσέγγιση της μακροοικονομικής 
συνδρομής σύμφωνα με τα κριτήρια του Genval της 8ης Οκτωβρίου 2002.

_____________________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ
(ΜΕΡΟΣ ΙΙ)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
3018η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ ΚΑΙ 
ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Λουξεμβούργο 3 και 4 Ιουνίου 2010

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για συμφωνημένες πρακτικές των γραφείων SIRENE σε 
περιπτώσεις εξαφανισθέντων προσώπων που εκτίθενται σε υψηλό κίνδυνο
9966/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ψυχοκοινωνική στήριξη σε περιπτώσεις 
καταστάσεων έκτακτης ανάγκης και καταστροφών 
9838/10 + COR 1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη χρήση του κοινοτικού μηχανισμού πολιτικής προστασίας 
σε σημαντικές εκδηλώσεις της Ευρωπαϊκής  Ένωσης
9837/10 + COR 1 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την πρόληψη και την καταπολέμηση της παράνομης 
διακίνησης αποβλήτων, ιδίως στα πλαίσια της διεθνούς διακίνησης
5956/5/10 REV 5

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με ανάλυση του οργανωμένου εγκλήματος στη 
Λατινική Αμερική και την Καραϊβική 
5070/4/10 REV 4 + REV 4 COR 1 + REV 4 COR 2 + REV 4 COR 3
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Ψήφισμα του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών, 
συνελθόντων στα πλαίσια του Συμβουλίου, για τη σύσταση ad hoc πολυεθνικών ομάδων με 
τρίτες χώρες
9923/10

Ψήφισμα του Συμβουλίου, της 3ης Ιουνίου 2010, σχετικά με επικαιροποιημένο εγχειρίδιο 
συστάσεων για τη διεθνή αστυνομική συνεργασία και με μέτρα πρόληψης και καταπολέμησης 
της βίας και των ταραχών εξ αφορμής ποδοσφαιρικών αγώνων διεθνούς χαρακτήρα, στους 
οποίους συμμετέχει τουλάχιστον ένα κράτος μέλος
9926/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την όγδοη Ετήσια Έκθεση της Eurojust (ημερολογιακό έτος 
2009)
9959/10

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 492/2010 του Συμβουλίου, της 3ης Ιουνίου 2010, για την 
επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές κυκλαμικού νατρίου καταγωγής 
Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας και Ινδονησίας μετά την επανεξέταση ενόψει της λήξεως ισχύος 
των μέτρων δυνάμει του άρθρου 11 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1225/2009 του 
Συμβουλίου
9569/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών 
σχετικά με την Ένταξη ως Μοχλό Ανάπτυξης και Κοινωνικής Συνοχής
9248/10 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη δήμευση και την ανάκτηση περιουσιακών στοιχείων
7769/3/10 REV 3
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη συνέχεια των συστάσεων της τελικής έκθεσης για τον 
τέταρτο γύρο αμοιβαίων αξιολογήσεων όσον αφορά το ευρωπαϊκό ένταλμα σύλληψης κατά την 
Ισπανική Προεδρία του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
8436/2/10 REV 2 + REV 2 COR 1

2010/316/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 3ης Ιουνίου 2010, για τον καθορισμό της θέσης που 
πρόκειται να υποστηριχτεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στην Επιτροπή Επισιτιστικής 
Βοήθειας όσον αφορά την παράταση της Σύμβασης για την Επισιτιστική Βοήθεια του 1999
10062/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ανακοίνωση της Επιτροπής «Για ένα χώρο 
ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης στην υπηρεσία των πολιτών της Ευρώπης - Σχέδιο 
δράσης για την εφαρμογή του προγράμματος της Στοκχόλμης» (COM (2010) 171 τελικό)
9935/10 + COR 1

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής
Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή
· Τονίζει ότι το σχέδιο δράσης της Στοκχόλμης όπως εγκρίθηκε από την Επιτροπή συνάδει προς τους στόχους και το πνεύμα του Προγράμματος 
της Στοκχόλμης και προς το Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 25ης Νοεμβρίου 2009,
· Επαναλαμβάνει ότι το σχέδιο δράσης έχει ως στόχο την επίτευξη των πολιτικών στόχων που τίθενται από το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο στο 
Πρόγραμμα της Στοκχόλμης και την ανταπόκριση στις προσδοκίες των πολιτών και τις προτεραιότητες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου,
· Επιβεβαιώνει ότι είναι διατεθειμένη να καταθέσει προτάσεις εφόσον το θεωρεί αναγκαίο και σκόπιμο, ενώ εξακολουθεί να λαμβάνει υπόψη τις 
ανησυχίες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της 
συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Γεωργίας σχετικά με τη διευκόλυνση της 
χορήγησης θεωρήσεων
10304/10 + COR (sv)

Απόφαση του Συμβουλίου όσον αφορά τη θέση της EE στο Συμβούλιο Συνεργασίας EE-Νότιας 
Αφρικής σχετικά με την τροποποίηση των σχετικών διατάξεων και παραρτημάτων της 
Συμφωνίας Εμπορίου, Ανάπτυξης και Συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των 
κρατών μελών της αφενός, και της Δημοκρατίας της Νότιας Αφρικής αφετέρου, για την 
ευθυγράμμιση ορισμένων δασμών με αυτούς που εφαρμόζονται σε προϊόντα της ΕΕ από την 
Μποτσουάνα, το Λεσόθο και τη Σουαζιλάνδη, ως εκτίθενται στο παράρτημα 3 της ενδιάμεσης 
Συμφωνίας Οικονομικής Σύμπραξης μεταξύ της ΕK και της SADC
9393/10

Κανονισμός του Συμβουλίου σχετικά με την κατανομή των αλιευτικών δυνατοτήτων βάσει της 
συμφωνίας αλιευτικής σύμπραξης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Νήσων Σολομώντος
9334/10

2010/343/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 3ης Ιουνίου 2010, όσον αφορά την υπογραφή εκ 
μέρους της Ευρωπαϊκής Ένωσης και την προσωρινή εφαρμογή του μνημονίου συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της Χιλής για τη διατήρηση των 
αποθεμάτων ξιφία στο Νοτιοανατολικό Ειρηνικό Ωκεανό
9337/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών, 
συνελθόντων στα πλαίσια του Συμβουλίου, για την αντιμετώπιση των παγκόσμιων προβλημάτων 
από τον υδράργυρο
10564/10
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη συνέχεια που πρέπει να δοθεί στο Ευρωπαϊκό Σύμφωνο 
για τη Μετανάστευση και το Άσυλο
10674/10

Ευρωπαϊκό σύμφωνο για την καταπολέμηση της διεθνούς διακίνησης ναρκωτικών -
Παρακώλυση των οδών διακίνησης της κοκαΐνης και της ηρωίνης
8821/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τους ασυνόδευτους ανηλίκους
10669/10

Συμπεράσματα των σεμιναρίων που διοργάνωσε η ισπανική Προεδρία στον τομέα της 
δικαιοσύνης
10104/10

3019η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης ((ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ, ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ 
ΠΟΛΙΤΙΚΗ, ΥΓΕΙΑ ΚΑΙ ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΕΣ), Λουξεμβούργο, 7 και 8 Ιουνίου 2010

2010/321/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 7ης Ιουνίου 2010, για την εξουσιοδότηση των κρατών 
μελών να κυρώσουν, προς το συμφέρον της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τη σύμβαση της Διεθνούς 
Οργάνωσης Εργασίας του 2007 σχετικά με την εργασία στον τομέα της αλιείας (σύμβαση αριθ. 
188)
16923/1/09 REV 1

Δήλωση της Επιτροπής
Σχετικά με το άρθρο 2 (Σύσταση κύρωσης της σύμβασης 188)
Είναι σκόπιμο να υπογραμμιστεί ότι το άρθρο 2 πρέπει να διαβάζεται ως σύσταση που αποσκοπεί στην προαγωγή της εφαρμογής της σύμβασης σε 
ολόκληρη την Κοινότητα. Είναι σαφές από το ίδιο το γράμμα της εν λόγω διάταξης ότι δεν αποσκοπεί ούτε έχει ως αποτέλεσμα να επιβάλει στα κράτη 
μέλη-αποδέκτες της πράξης την υποχρέωση κύρωσης της σύμβασης 188. Ούτε αποσκοπεί στην επιβολή χρονικού περιορισμού για την κύρωση.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις

2010/371/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 6ης Ιουνίου 2010, σχετικά με την ολοκλήρωση της 
διαδικασίας διαβουλεύσεων με τη Δημοκρατία της Μαδαγασκάρης βάσει του άρθρου 96 της 
συμφωνίας εταιρικής σχέσης ΑΚΕ-EΕ
9633/10 + COR 1 + COR 2 (pl)

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 493/2010 του Συμβουλίου, της 7ης Ιουνίου 2010, για την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 234/2004 σχετικά με ορισμένα περιοριστικά μέτρα κατά της 
Λιβερίας, 9421/10 + COR 1 (de)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για βιώσιμα συστήματα κοινωνικής ασφάλισης που 
επιτυγχάνουν τους στόχους της επάρκειας των συντάξεων και της κοινωνικής ένταξης
9413/10 + REV 1 (ro) + REV 2 (hu)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις «Νέες δεξιότητες για νέες θέσεις εργασίας: 
μελλοντική πορεία»
10841/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την προαγωγή της ένταξης των Ρομ
10058/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ενεργό γήρανση
9489/10 + COR 1 + COR 2 + REV 2 (lt) + REV 3 (hu) + REV 2 (lt) COR 1 + REV 3 (hu) COR 
1 + COR 3 

Ψήφισμα του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων 
των κρατών μελών, συνελθόντων στα πλαίσια του Συμβουλίου, σχετικά με νέο ευρωπαϊκό 
πλαίσιο για τα άτομα με αναπηρίες
10173/10
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
IOYNΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα τη Δικαιοσύνη και την Υγεία σε όλες τις πολιτικές: 
Αλληλεγγύη στον τομέα της υγείας
9947/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη «Δράση για τη μείωση της πρόσληψης αλατιού 
από το κοινό προς το συμφέρον της υγείας του»
9827/10

3020ή σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΚΑΙ 
ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ), Λουξεμβούργο, 8 Ιουνίου 2010

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τις συντάξεις
10252/1/10 REV 1 + REV 1 COR 1 (fi)

2010/320/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 10ης Μαΐου 2010, απευθυνομένη προς την Ελλάδα με 
σκοπό την ενίσχυση και εμβάθυνση της δημοσιονομικής εποπτείας, δια της οποίας ειδοποιείται η 
Ελλάδα να λάβει τα μέτρα μείωσης του ελλείμματος που κρίνονται αναγκαία για την 
αντιμετώπιση της κατάστασης υπερβολικού ελλείμματος
9443/10

Ψήφισμα του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2010, για το συντονισμό των κανόνων περί 
ελεγχόμενων αλλοδαπών εταιρειών (ΕΑΕ) και περί υποκεφαλαιοποίησης εντός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης
10597/10 + REV 1 (sv) + REV 1 COR 1 (sv)

Δήλωση της Σουηδίας
Η Σουηδία θεωρεί ότι η εφαρμογή της αρχής του πλήρους ανταγωνισμού σημαίνει ότι κανείς από τους δείκτες του τμήματος Β δεν αρκεί αφ’ εαυτού, 
ώστε να θεωρηθεί ότι μία εταιρεία είναι υποκεφαλαιοποιημένη. 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ

ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τον Κώδικα δεοντολογίας (Φορολογία των επιχειρήσεων) 
10595/10 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ειδική έκθεση αριθ. 18/2009: «Αποτελεσματικότητα της στήριξης 
του ΕΤΑ για την Περιφερειακή Οικονομική Ολοκλήρωση στην Ανατολική Αφρική και στη Δυτική 
Αφρική»
9952/10

2010/322/ΚΕΠΠΑ: Απόφαση 2010/322/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2010, για την 
τροποποίηση και την παράταση της κοινής δράσης 2008/124/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την Αποστολή 
EULEX KOSOVO της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την επιβολή του κράτους δικαίου στο 
Κοσσυφοπέδιο
9340/10

2010/390/: Απόφαση αριθ. 1/2010 του Συμβουλίου Σταθεροποίησης και Σύνδεσης ΕΕ-
Μαυροβουνίου, της 14ης Ιουνίου 2010, για τη θέσπιση του εσωτερικού του κανονισμού
8319/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη στρατηγική «Ευρώπη 2020»
10881/10 

3021η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ), Λουξεμβούργο 
11 Ιουνίου 2010

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και την προσωρινή 
εφαρμογή της συμφωνίας αλιευτικής σύμπραξης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Νήσων 
Σολομώντος
9336/10 + REV 1 (lv)



12646/10 ΑΒ/γπ 28
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ ΙΙ) DG F 2 B EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την πέμπτη σύνοδο της Διάσκεψης των μερών που 
επέχει θέση Συνόδου των Μερών του Πρωτοκόλλου της Καρθαγένης για τη Βιοασφάλεια 
(COP/MOP 5) (Nagoya, Ιαπωνία, 11 έως 15 Οκτωβρίου 2010)
10453/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Διάσκεψη των Ηνωμένων Εθνών του 2012 για 
την Αειφόρο Ανάπτυξη
11062/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη λειψυδρία, την ξηρασία και την προσαρμογή στην 
αλλαγή του κλίματος
11061/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την προετοιμασία των δασών ενόψει της αλλαγής 
του κλίματος: Προστασία των δασών και σχετική πληροφόρηση στην ΕΕ
11037/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ανάλυση επιλογών για την κατά πέραν του 20% 
μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και εκτίμηση του κινδύνου διαρροής άνθρακα
11028/10

3022η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), 
Λουξεμβούργο, 14 Ιουνίου 2010

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ολοκληρωμένη θαλάσσια πολιτική 
10300/10 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Απόφαση του Συμβουλίου για τη θέση που θα λάβει η Ευρωπαϊκή Ένωση στο πλαίσιο του 
Συμβουλίου Υπουργών ΑΚΕ-ΕΚ σχετικά με τα μεταβατικά μέτρα που θα εφαρμοστούν από την 
ημερομηνία υπογραφής έως την ημερομηνία θέσης σε ισχύ της συμφωνίας για την τροποποίηση 
για δεύτερη φορά της συμφωνίας εταιρικής σχέσης μεταξύ των μελών της ομάδος κρατών της 
Αφρικής, της Καραϊβικής και του Ειρηνικού, αφενός, και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των 
κρατών μελών της, αφετέρου, η οποία υπογράφηκε στο Κοτονού στις 23 Ιουνίου 2000, όπως 
τροποποιήθηκε για πρώτη φορά στο Λουξεμβούργο στις 25 Ιουνίου 2005
10515/1/10 REV 1

Δήλωση της πολωνικής αντιπροσωπίας
Η Δημοκρατία της Πολωνίας δηλώνει ότι, όσον αφορά τις υποχρεώσεις που απαιτούν επικύρωση σύμφωνα με τις εσωτερικές συνταγματικές 
διαδικασίες, η συμφωνία που τροποποιεί για δεύτερη φορά τη Συμφωνία Εταιρικής Σχέσης μεταξύ των Κρατών της Αφρικής, της Καραϊβικής και του 
Ειρηνικού, αφενός, και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφετέρου, η οποία υπογράφηκε στο Κοτονού στις 23 Ιουνίου 2000, 
όπως αναθεωρήθηκε για πρώτη φορά στο Λουξεμβούργο στις 25 Ιουνίου 2005, θα καταστεί δεσμευτική για την Πολωνία και θα εφαρμοσθεί 
προσωρινά από την ημερομηνία ολοκλήρωσης των προαναφερομένων εσωτερικών διαδικασιών.

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της 
συμφωνίας για την τροποποίηση για δεύτερη φορά της συμφωνίας εταιρικής σχέσης μεταξύ της 
ομάδος κρατών της Αφρικής, της Καραϊβικής και του Ειρηνικού, αφενός, και της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφετέρου, η οποία υπεγράφη στο Κοτονού στις 23 
Ιουνίου 2000, όπως αναθεωρήθηκε για πρώτη φορά στο Λουξεμβούργο στις 25 Ιουνίου 2005
10160/10, 9565/10

3023η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), 
Λουξεμβούργο, 14 Ιουνίου 2010

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Νότιο Καύκασο
10809/10
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ ΙΙ) DG F 2 B EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
2010/336/ΚΕΠΠΑ: Απόφαση 2010/336/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2010, για 
τις δραστηριότητες της ΕΕ προς υποστήριξη της συνθήκης για το εμπόριο όπλων, στο πλαίσιο 
της ευρωπαϊκής στρατηγικής για την ασφάλεια
8683/10

2010/329/ΚΕΠΠΑ: Απόφαση 2010/329/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2010, που 
τροποποιεί και παρατείνει την κοινή δράση 2007/405/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την αστυνομική 
αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη μεταρρύθμιση του τομέα της ασφάλειας (ΜΤΑ) και 
τη διασύνδεσή της με τη δικαιοσύνη στη Λαϊκή Δημοκρατία του Κονγκό (EUPOL RD Congo)
8772/10 + COR 1

2010/330/ΚΕΠΠΑ: Απόφαση 2010/330/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2010, 
σχετικά με την ενοποιημένη Αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης EUJUST LEX-IRAQ
10404/10

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Μαυροβουνίου σχετικά με διαδικασίες ασφαλείας για την 
ανταλλαγή και την προστασία διαβαθμισμένων πληροφοριών
10234/10

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ του 
Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν και της Ευρωπαϊκής Ένωσης σχετικά με διαδικασίες ασφαλείας 
για την ανταλλαγή διαβαθμισμένων πληροφοριών
9770/10 + COR 1
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 510/2010 του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2010, για την 
επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ και την οριστική είσπραξη του προσωρινού δασμού 
που επιβλήθηκε στις εισαγωγές ορισμένων συστημάτων ελέγχου φορτίου καταγωγής Λαϊκής 
Δημοκρατίας της Κίνας
9934/10

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 511/2010 του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2010, για την 
επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ και την οριστική είσπραξη του προσωρινού δασμού 
που επιβλήθηκε στις εισαγωγές ορισμένων συρμάτων από μολυβδαίνιο καταγωγής Λαϊκής 
Δημοκρατίας της Κίνας
9938/10

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 512/2010 του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2010, για την 
επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ σε εισαγωγές νιτρικού αμμωνίου καταγωγής 
Ουκρανίας σε συνέχεια της επανεξέτασης ενόψει της λήξης ισχύος των μέτρων σύμφωνα με το 
άρθρο 11 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1225/2009 του Συμβουλίου

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τον καταμερισμό της εργασίας μεταξύ χωρών
10348/10 REV 1 (fi)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη φορολογία και την ανάπτυξη - συνεργασία με τις 
αναπτυσσόμενες χώρες για την προώθηση της χρηστής διακυβέρνησης σε φορολογικά θέματα
10349/10 + COR 1 (fi) + COR 2 (de)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη στρατηγική έκθεση για το 2010 της Επιτροπής σχετικά με 
την εφαρμογή των προγραμμάτων της πολιτικής για τη συνοχή
10342/10 + REV 1 (fi)
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τις Εξόχως Απόκεντρες Περιοχές
10586/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τους Αναπτυξιακούς Στόχους της Χιλιετίας για την σύνοδο 
της ολομέλειας υψηλού επιπέδου των ΗΕ στη Νέα Υόρκη και πέραν - Στήριξη της επίτευξης των 
Αναπτυξιακών στόχων της Χιλιετίας μέχρι το 2015
11080/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Γάζα
11079/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τα Δυτικά Βαλκάνια
10765/3/10 REV 3

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την πειρατεία στα ανοικτά της Σομαλίας
10880/1/10 REV 1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την παιδική εργασία
10937/1/10 REV 1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Δημοκρατία της Κιργιζίας
11051/2/10 REV 2
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
3024η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, 
ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΕΙΑ), Λουξεμβούργο, 24 Ιουνίου 2010

2010/364/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2010, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του υπουργικού συμβουλίου της Δημοκρατίας της 
Αλβανίας σχετικά με ορισμένες πτυχές των αεροπορικών υπηρεσιών
8531/10

Κοινή δήλωση του Συμβουλίου και της Επιτροπής
Μεταξύ άλλων και για πρακτικούς λόγους, είναι προτιμότερο η Κοινότητα να συνάψει μόνη της τις συμφωνίες σχετικά με ορισμένες πτυχές 
αεροπορικών υπηρεσιών με τη Δημοκρατία της Αλβανίας και τη Βοσνία-Ερζεγοβίνη. Οι ίδιες εκτιμήσεις ισχύουν και για παρεμφερείς συμφωνίες 
εφόσον συνάπτονται εντός του πλαισίου και των ορίων της εντολής αντικατάστασης ορισμένων διατάξεων υφισταμένων διμερών συμφωνιών, η οποία 
εγκρίθηκε με απόφαση του Συμβουλίου στις 5 Ιουνίου 2003.
Οι παρούσες αποφάσεις δεν αποτελούν προηγούμενο για την άσκηση των αντίστοιχων αρμοδιοτήτων της Κοινότητας και των κρατών μελών της όσον 
αφορά άλλες συμφωνίες πέραν αυτών που αναφέρονται ανωτέρω, όπως, για παράδειγμα, συμφωνίες που προβλέπονται στην απόφαση του 
Συμβουλίου της 5ης Ιουνίου 2003 η οποία εξουσιοδοτεί την Επιτροπή να αρχίσει διαπραγματεύσεις με τις Ηνωμένες Πολιτείες στον τομέα των 
αεροπορικών μεταφορών, οι οποίες θα συναφθούν ως μικτές συμφωνίες.
Οι παρούσες αποφάσεις δεν δημιουργούν νέες κοινοτικές αρμοδιότητες όσον αφορά τις εξωτερικές συμφωνίες στον τομέα των αεροπορικών 
υπηρεσιών ούτε θίγουν την κατανομή των αρμοδιοτήτων μεταξύ της Κοινότητας και των κρατών μελών της.

2010/360/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2010, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης σχετικά με ορισμένες πτυχές 
των αεροπορικών υπηρεσιών
8533/10 COR 1 (cs)
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Κοινή δήλωση του Συμβουλίου και της Επιτροπής
Μεταξύ άλλων και για πρακτικούς λόγους, είναι προτιμότερο η Κοινότητα να συνάψει μόνη της τις συμφωνίες σχετικά με ορισμένες πτυχές 
αεροπορικών υπηρεσιών με τη Δημοκρατία της Αλβανίας και τη Βοσνία-Ερζεγοβίνη. Οι ίδιες εκτιμήσεις ισχύουν και για παρεμφερείς συμφωνίες 
εφόσον συνάπτονται εντός του πλαισίου και των ορίων της εντολής αντικατάστασης ορισμένων διατάξεων υφισταμένων διμερών συμφωνιών, η οποία 
εγκρίθηκε με απόφαση του Συμβουλίου στις 5 Ιουνίου 2003.
Οι παρούσες αποφάσεις δεν αποτελούν προηγούμενο για την άσκηση των αντίστοιχων αρμοδιοτήτων της Κοινότητας και των κρατών μελών της όσον 
αφορά άλλες συμφωνίες πέραν αυτών που αναφέρονται ανωτέρω, όπως, για παράδειγμα, συμφωνίες που προβλέπονται στην απόφαση του 
Συμβουλίου της 5ης Ιουνίου 2003 η οποία εξουσιοδοτεί την Επιτροπή να αρχίσει διαπραγματεύσεις με τις Ηνωμένες Πολιτείες στον τομέα των 
αεροπορικών μεταφορών, οι οποίες θα συναφθούν ως μικτές συμφωνίες.
Οι παρούσες αποφάσεις δεν δημιουργούν νέες κοινοτικές αρμοδιότητες όσον αφορά τις εξωτερικές συμφωνίες στον τομέα των αεροπορικών 
υπηρεσιών ούτε θίγουν την κατανομή των αρμοδιοτήτων μεταξύ της Κοινότητας και των κρατών μελών της.

Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 617/2010 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2010, σχετικά με 
την κοινοποίηση στην Επιτροπή των επενδυτικών σχεδίων σε ενεργειακή υποδομή εντός της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 736/96
7524/10 + COR 1 + REV 1 (pt) + REV 1 COR 1 (pt)
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Δήλωση της Επιτροπής
Όσον αφορά τη διάταξη που αναφέρεται στο άρθρο 7 του κανονισμού και ορίζει ότι η Επιτροπή θεσπίζει, μέχρι τις 31 Οκτωβρίου 2010 το αργότερο,
τις αναγκαίες για την εφαρμογή του παρόντος κανονισμού διατάξεις, όσον αφορά τη μορφή και άλλες τεχνικές λεπτομέρειες για την ανακοίνωση των 
δεδομένων και των πληροφοριών που αναφέρονται στα άρθρα 3 και 5, η Επιτροπή τονίζει:
- ότι προτίθεται να βασίσει τους μορφότυπους για την ανακοίνωση στους υπάρχοντες μορφότυπους1·
- ότι, κατά την κατάρτιση του σχεδίου μορφοτύπων, θα ζητήσει τη γνώμη των ειδικών οργάνων που αναφέρονται στον κανονισμό·
- ότι θα ζητήσει τη γνώμη των κρατών μελών για το σχέδιο μορφοτύπων·
- ότι προτίθεται να οριστικοποιήσει τους προσωρινούς μορφότυπους μετά τις εν λόγω διαβουλεύσεις έως τις αρχές Ιουνίου του 2010.

2010/385/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2010, σχετικά με τη σύναψη από την 
Ευρωπαϊκή Ένωση του καταστατικού του Διεθνούς Οργανισμού για τις Ανανεώσιμες Πηγές 
Ενέργειας (IRENA)
8612/10 + COR 1 (de)

Δήλωση του Συμβουλίου
Υπογραμμίζεται ότι η δήλωση αρμοδιοτήτων που περιλαμβάνεται στο Παράρτημα της παρούσας απόφασης του Συμβουλίου δεν δημιουργεί 
απαραιτήτως προηγούμενο για παρόμοιες μελλοντικές περιπτώσεις.

  
1 Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2386/96 της Επιτροπής, της 16ης Δεκεμβρίου 1996, περί εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 736/96 

του Συμβουλίου σχετικά με την ανακοίνωση επενδυτικών έργων κοινοτικού ενδιαφέροντος των κλάδων του πετρελαίου, του φυσικού αερίου και 
της ηλεκτρικής ενέργειας προς την Επιτροπή (ΕΕ L 326, 17.12.1996, σ. 13)
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Δήλωση της Επιτροπής
Σχετικά με τη δήλωση αρμοδιοτήτων που επισυνάπτεται ως Παράρτημα I
της απόφασης του Συμβουλίου Σχέδιο απόφασης του Συμβουλίου για την κύρωση, από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα, του Καταστατικού του Διεθνούς 
Οργανισμού Ανανεώσιμων Πηγών Ενέργειας (IRENA) από την Ευρωπαϊκή Ένωση
Η Επιτροπή σημειώνει ότι τα ζητήματα που καλύπτονται από το καταστατικό της IRENA αφορούν τις αρμοδιότητες που ασκούν από κοινού η Ένωση 
και τα κράτη μέλη βάσει του άρθρου 4 παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ.
Ως εκ τούτου, η άσκηση των αρμοδιοτήτων εντός της IRENA διέπεται από την εφαρμογή των άρθρων 2 παράγραφος 2 και 3 παράγραφος 2 της 
ΣΛΕΕ.
Η Επιτροπή υπενθυμίζει εξάλλου ότι, βάσει του άρθρου 4 παράγραφος 3 της ΣΛΕΕ, η Ένωση και τα κράτη μέλη δεσμεύονται από ένα καθήκον 
ειλικρινούς συνεργασίας, το οποίο επιτάσσει ιδιαίτερα καθήκοντα στενής συνεργασίας για να εξασφαλιστεί η συνοχή και συνέχεια της δράσης και της 
διεθνούς αντιπροσώπευσής της σε περίπτωση που η Επιτροπή εξετάζει την πιθανότητα νέων πρωτοβουλιών σε θέματα πολιτικής.

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της 
σύμβασης για τη διατήρηση και διαχείριση των αλιευτικών πόρων της ανοικτής θάλασσας στο 
Νότιο Ειρηνικό Ωκεανό
9825/10

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 556/2010 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2010, περί τροποποιήσεως 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1763/2004 για την επιβολή ορισμένων περιοριστικών μέτρων προς 
υποστήριξη της αποτελεσματικής εφαρμογής της εντολής του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου 
για την πρώην Γιουγκοσλαβία (ΙCTY)
10664/10

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 554/2010 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2010, για την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2488/2000 σχετικά με τη δέσμευση κεφαλαίων όσον αφορά τον κ. 
Μιλόσεβιτς και τα πρόσωπα που συνδέονται με αυτόν
10570/10
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 555/2010 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2010, για την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1412/2006 σχετικά με ορισμένα περιοριστικά μέτρα έναντι του 
Λιβάνου
10613/10

Συμπεράσματα του Συμβουλίου ως προς την αξιολόγηση του κινδύνου που προξενείται από τα 
αεροδρόμια, τα μεσαίου και μικρού μεγέθους αεροσκάφη καθώς και τα ελαφρά αεροσκάφη που 
μπορούν να χρησιμοποιηθούν για το λαθρεμπόριο ναρκωτικών
10877/10 + REV 1 (ro)

Απόφαση του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, συνελθόντων στα πλαίσια του Συμβουλίου, σχετικά με την υπογραφή και 
την προσωρινή εφαρμογή του τροποποιητικού πρωτοκόλλου της συμφωνίας αεροπορικών 
μεταφορών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και των 
Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, αφετέρου
9913/10 + REV 1 (fi) + REV 1 COR 1 (fi) + REV 2 + REV 2 COR 1 (fr) + REV 4 (de) + COR 1 
(cs) + COR 2 (mt) + COR 3

Δήλωση της Ρουμανίας
Η Ρουμανία δηλώνει ότι μπορεί να εφαρμόσει προσωρινά το τροποποιητικό πρωτόκολλο της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, αφετέρου, από την ημερομηνία κατά την 
οποία θα κοινοποιήσει στη Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου, θεματοφύλακα του εν λόγω πρωτοκόλλου, την ολοκλήρωση των απαιτούμενων 
εσωτερικών διαδικασιών για την έναρξη ισχύος του πρωτοκόλλου αυτού.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Δήλωση της Γερμανίας
Σχετικά με το άρθρο 15 της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και των 
Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, αφετέρου, όπως τροποποιήθηκε με το άρθρο 7 του Πρωτοκόλλου, η Γερμανία δηλώνει ότι σύμφωνα με το Νόμο 
περί Πολιτικής Αεροπορίας (Luftverkehrsgesetz) οι αποφάσεις για τη θέσπιση περιορισμών λειτουργίας σε μεμονωμένους αερολιμένες λαμβάνονται 
από τα κρατίδια (Länder). Η Γερμανία επιβεβαιώνει τη νομική της θέση ότι η διαδικασία εφαρμογής και η λήψη αποφάσεων μεταξύ στοιχείων της 
Ισορροπημένης Προσέγγισης αποτελούν, εν τέλει, ευθύνη των αντίστοιχων εθνικών αρχών, περιλαμβανομένης της ανάπτυξης των κατάλληλων 
λύσεων στα προβλήματα θορύβου στους εθνικούς αερολιμένες.
Όσον αφορά το άρθρο 21 παράγραφος 4, η Γερμανία επιθυμεί να διευκρινίσει ότι η διατύπωση αυτού του άρθρου και οι αντίστοιχες παράγραφοι 21 
και 22 του Μνημονίου Διαβουλεύσεων δεν θίγουν τις θέσεις που μπορεί να λάβει μελλοντικά η Γερμανία κατά την ενδεχόμενη επανεξέταση της 
οδηγίας 2002/30/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Μαρτίου 2002, σχετικά με την καθιέρωση κανόνων και 
διαδικασιών για τη θέσπιση περιορισμών λειτουργίας σε συνάρτηση με τον προκαλούμενο θόρυβο στους κοινοτικούς αερολιμένες.

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της σχετικά με το τροποποιητικό πρωτόκολλο της Συμφωνίας Αεροπορικών 
Μεταφορών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, αφετέρου, 
η οποία πρόκειται να διατυπωθεί κατά την υπογραφή του πρωτοκόλλου
Η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της διευκρινίζουν ότι η Συμφωνία Αεροπορικών Μεταφορών  μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των 
κρατών μελών της, αφενός, και των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, αφετέρου, όπως τροποποιείται με το Πρωτόκολλο, εξακολουθεί να μην 
προβλέπει εξαίρεση από το φόρο προστιθέμενης αξίας (ΦΠΑ), με την εξαίρεση του φόρου κύκλου εργασιών επί των εισαγωγών. 
Η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της σημειώνουν ότι οι διατάξεις των σχετικών συμβάσεων μεταξύ κράτους μέλους της ΕΕ και των ΗΠΑ για 
την αποφυγή της διπλής φορολόγησης εισοδήματος και κεφαλαίου εξακολουθούν να μη θίγονται από τη Συμφωνία Αεροπορικών Μεταφορών, όπως 
τροποποιείται με το Πρωτόκολλο.

Δήλωση της Αυστρίας
Η Αυστρία δηλώνει ότι μπορεί να εφαρμόσει προσωρινά το πρωτόκολλο σύμφωνα με το άρθρο 9 αυτού μόνον από την ημερομηνία της διακοίνωσης 
με την οποία θα επιβεβαιώνει την ολοκλήρωση όλων των απαιτούμενων διαδικασιών για την έναρξη ισχύος του πρωτοκόλλου αυτού.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Δήλωση της Πολωνίας
Η Δημοκρατία της Πολωνίας δηλώνει ότι μπορεί να εφαρμόσει προσωρινά το τροποποιητικό πρωτόκολλο της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, αφετέρου, σύμφωνα με το 
άρθρο 9 του πρωτοκόλλου από την ημερομηνία κατά την οποία θα κοινοποιήσει στη Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
την ολοκλήρωση των απαιτούμενων εσωτερικών διαδικασιών για την έναρξη ισχύος του πρωτοκόλλου αυτού.

Δήλωση της Φινλανδίας
Η Φινλανδία δηλώνει ότι μπορεί να εφαρμόσει το παρόν πρωτόκολλο προσωρινά δυνάμει του άρθρου 9 παρ. 1 μόνον από την ημερομηνία κατά την 
οποία θα έχει κάνει την αντίστοιχη γνωστοποίηση περί ολοκλήρωσης των εσωτερικών της διαδικασιών που είναι αναγκαίες για την έναρξη ισχύος του 
παρόντος πρωτοκόλλου.

Δήλωση της Ελλάδας
Η Ελληνική Δημοκρατία δηλώνει ότι μπορεί να εφαρμόσει προσωρινά το τροποποιητικό πρωτόκολλο της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών μεταξύ 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, αφετέρου, από την ημερομηνία κατά 
την οποία θα κοινοποιήσει στην Ευρωπαϊκή Ένωση, ως θεματοφύλακα του εν λόγω πρωτοκόλλου, την ολοκλήρωση των απαιτούμενων εσωτερικών 
διαδικασιών για την έναρξη ισχύος του πρωτοκόλλου αυτού.

Δήλωσης της Τσεχικής Δημοκρατίας
Η Τσεχική Δημοκρατία δηλώνει ότι μπορεί να εφαρμόσει προσωρινά το πρωτόκολλο σύμφωνα με το άρθρο 9 αυτού, από την ημερομηνία κατά την 
οποία θα κοινοποιήσει στην Ευρωπαϊκή Ένωση την ολοκλήρωση των απαιτούμενων εσωτερικών διαδικασιών για την έναρξη ισχύος του 
πρωτοκόλλου αυτού.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Γραπτή διαδικασία ολοκληρωθείσα στις 28 Ιουνίου 2010

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, της συμφωνίας μεταξύ 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής σχετικά με την 
επεξεργασία και τη διαβίβαση δεδομένων χρηματοπιστωτικών μηνυμάτων από την Ευρωπαϊκή 
Ένωση στις Ηνωμένες Πολιτείες της Αμερικής για σκοπούς του προγράμματος παρακολούθησης 
της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας
11223/1/10 REV 1

Ειδική πλειοψηφία
Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
κατά:
αποχή: ΓΑ

Δήλωση του Συμβουλίου όσον αφορά το μελλοντικό πλαίσιο συμφωνίας για την προστασία των δεδομένων
Όταν συναφθεί το μελλοντικό πλαίσιο συμφωνίας ΕΕ-ΗΠΑ για την προστασία των δεδομένων, η παρούσα συμφωνία (Πρόγραμμα παρακολούθησης 
της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας/Terrorist Finance Tracking Program - TFTP) θα αξιολογηθεί με βάση το πλαίσιο αυτό.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις

Δήλωση του Συμβουλίου και της Επιτροπής όσον αφορά το άρθρο 4 της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Ηνωμένων 
Πολιτειών της Αμερικής σχετικά με την επεξεργασία και τη διαβίβαση δεδομένων χρηματοπιστωτικών μηνυμάτων από την Ευρωπαϊκή 
Ένωση στις Ηνωμένες Πολιτείες της Αμερικής για τους σκοπούς του προγράμματος παρακολούθησης της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας
Οι τεχνικές λεπτομέρειες της διαδικασίας εξακρίβωσης που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 9 της συμφωνίας διασφαλίζουν την 
αποτελεσματική λειτουργία της διαδικασίας εξακρίβωσης και σε καμία περίπτωση δεν επηρεάζουν τους κανόνες που θεσπίζονται στη συμφωνία. 
Καλύπτουν θέματα όπως (α) η συγκρότηση ξεχωριστής και επικεντρωμένης ομάδας εντός της Ευρωπόλ, υπό την αρμόζουσα εποπτεία και με τη 
συμμετοχή του Επόπτη προστασίας δεδομένων της Ευρωπόλ (β) τα απαιτούμενα στοιχεία για την εξακρίβωση (γ) τη φυσιολογική διάρκεια της 
διαδικασίας εξακρίβωσης (δ) τις ρυθμίσεις εμπιστευτικότητας και (ε) τη μορφή και την αιτιολόγηση των αποφάσεων που εγκρίνονται σύμφωνα με το 
άρθρο 4.
Οι τεχνικές λεπτομέρειες καθορίζονται πριν από την έναρξη ισχύος της συμφωνίας.
Η Ευρωπόλ καλείται να υποβάλει πρακτικές εισηγήσεις σχετικά με τον καθορισμό των τεχνικών λεπτομερειών. Το Διοικητικό Συμβούλιο της 
Ευρωπόλ ενημερώνεται λεπτομερώς τακτικά και δίνει τη γνώμη του, ειδικότερα όσον αφορά τη λειτουργία και την εποπτεία της μονάδας που είναι 
υπεύθυνη για τη διαδικασία εξακρίβωσης.
Η Επιτροπή υποβάλει τακτικά έκθεση στο Συμβούλιο σχετικά με την προετοιμασία των τεχνικών λεπτομερειών καθώς και την πρόοδο της 
διαβούλευσης με τις ΗΠΑ όσον αφορά τις εν λόγω λεπτομέρειες.

3025η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ και ΑΛΙΕΙΑ), 
Λουξεμβούργο, 29 Ιουνίου 2010

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 565/2010 του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2010, για την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 7/2010 σχετικά με το άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης αυτόνομων 
ενωσιακών δασμολογικών ποσοστώσεων για ορισμένα γεωργικά και βιομηχανικά προϊόντα
9332/10 + COR 1
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Κανονισμός (EE) αριθ. 566/2010 του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2010, σχετικά με την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1255/96 για την προσωρινή αναστολή των αυτόνομων 
δασμών του κοινού δασμολογίου για ορισμένα βιομηχανικά, γεωργικά και αλιευτικά προϊόντα
9333/10 + COR (fi)

Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 564/2010 του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2010, για την 
προσαρμογή των διορθωτικών συντελεστών που εφαρμόζονται στις αποδοχές και στις συντάξεις 
των υπαλλήλων και του λοιπού προσωπικού της Ευρωπαϊκής Ένωσης
11182/10 + COR 1 (mt)

Δήλωση της Δανίας
H Δανία θεωρεί ουσιώδες να έχουν οι υπάλληλοι της ΕΕ ίση μεταχείριση πέρα από σύνορα. Δεδομένου ότι η προτεινόμενη μέθοδος προσαρμογής 
στηρίζεται στην ελεύθερη επιλογή και, συνεπώς, δεν συνεπάγεται πλήρη ισότητα μεταχείρισης, η Δανία καταψηφίζει την πρόταση. Υπενθυμίζει, 
εξάλλου, ότι είναι κατ’ αρχήν αντίθετη με τη γενική μέθοδο προσαρμογής των αποδοχών και των συντάξεων των υπαλλήλων της ΕΕ.

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 580/2010 του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2010, για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 452/2007 για την επιβολή οριστικού δασμού 
αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές σανίδων σιδερώματος καταγωγής, μεταξύ άλλων, Ουκρανίας
10898/10

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 579/2010 του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2010, για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 367/2006 για την επιβολή οριστικού αντισταθμιστικού 
δασμού στις εισαγωγές ταινιών τερεφθαλικού πολυαιθυλενίου (PET) καταγωγής Ινδίας
10893/10



12646/10 ΑΒ/γπ 43
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ ΙΙ) DG F 2 B EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2010

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Διορισμός υπαλλήλου βαθμού ΑD 15 στη Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου
11120/10

Απόφαση του Συμβουλίου για τις χρηματοδοτικές συνεισφορές που καταβάλλουν τα κράτη μέλη 
για τη χρηματοδότηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης (2η δόση 2010)
11227/10 + REV 1 (de)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη διεθνή ανταγωνιστικότητα του ευρωπαϊκού προτύπου 
γεωργικών προϊόντων διατροφής
11409/10 ADD 1

2010/365/: Απόφαση του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2010, σχετικά με την εφαρμογή των 
διατάξεων του κεκτημένου του Σένγκεν όσον αφορά το Σύστημα Πληροφοριών Σένγκεν στη 
Δημοκρατία της Βουλγαρίας και τη Ρουμανία
8064/10 + COR 1 (fi)

________________________


